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2
AGENDA ITEMS 3c AND Sa
EXAMINATION OF CONDITIONS IN iHE TRUST TERRITORY OF NAURU (continued)
(a) ANNUAL REPCRT OF THE ADMINISTER;R? AuzﬂoaITY (T/1589,.1599, 1606: T/L.1039)

aT

(b) REPORT OF THE UNITED NATIONS VISITING 1 )
MAURU, 1662 (T/1595 and Add.l)

i TO THE TRUST T=RRITORY OF

o  En Pk S b
At the invitation. of the President, Mr. lcCarthy, Special Representative

for Neuru under Australian administration,tock a place at the Trusteeship
Council table.

i : - .
‘.f’ ' : . R T

The PRESIDENT: The question of petitions in connexion with this

Trust Territory has been raised. I.have been advised that eight petitions were

nsnitted to'the'ﬁecret ry-General by the VlSﬁtlnc Mission;: set out
in documents T/PET.9/21-28,

the agenda because they ha@‘ngt been received by the Admlnlsterlng_ﬂuthorlty

they are

Thﬂse petitions were not listed in the arnex to

two montans before the opening of the session in accordance with rule 86,
rara grgc"l 1. . : T .
What is the Administering Authdrity's position.on. the spplication of’ thau

rule and the disposition of these petitions?

My delegzation is anxious to be of assistance

1

Obvicusly, however -- and this

¥r. HOOD (Australia):

o the Council in respect of these petitions.

is quite apart from the two-month rulé -- there has nct been time to receive
The

¢ information in this respect in

the specific corments of the Administering Authority on the petitions.

Representative has a ce:iain amount

York. I understand that he proposégl when

e information he has is sufficient to enable

timé'ié'évailable, to sse whether

him to submit useful comments on

petitionsat the present session of the Council.,

Perhaps the President would wish +to ask the Special Representative to

explain the position more in detail.
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The PRESIDENT: Before calling on the Special Representative, I might

say this. As I understand it, the question is whether the ﬁdmihistering
Esthority wouléd ve willing to waive the two-month rule. That decision would not
necessarily have to be made today. The matter could be left on the agendz until

1

later point in the sessicn.

]

lir. McCARTHY (Special Representative): From my point of view that
suggestion is most helpful. My delegation and I must now prepere our Tinal
statement on the basis of the very important and interesting debate that has
been held here. This is a very important stetement which we must prepare in
a very short time. Until that matter is out of the way, I wcﬁld_ask'the

indulgence of the Council to follow the 'suggestion just made by the President.
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Thne PRESIDENT: Am I correct then in understanding that the -

Administering Authority is requesting that the decision on this matter ve delayel

until a2 later time, at vwnich time the matter will bé brought up again and the

-

Administering Authority will advise the Council as to vhether or not it will

wvaivé the rule with regard to tiese petitions?

Mr. Me7\DTHY (Special Representative): Yes, sir,

The BRESTDENT: If there are no comments or dbjections concerning that
procedure, I will consider tlie matter so decided. ' . '

"It was sc decided.

Tie PRESIDENT: I would mow like to raise the question with ‘the Council |

about the procedure to be followed in the preparation of the Council’s report on

Nauru. It has previously been suggested that the drefting committee be

dispensed witih in this case, and I think it would te appropriate to have commenis
S
as o how the Council might proceed,

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France): It will be recalled that the question

of drafiting committess was left rpending. With regard to the Pacific Islands, e
rad decided to set up a drafting committee since the Trusteeship Council was
going to interrupt its work while msetings of the rssivmed General Assembly sessicn
viere taking place. During this interval, it was judged useful that a limited
group might be able to continue working,rthereby-saving'ﬁs time.

However, I wonder whether this sane proéédure is indeed necessary in the case

of Fauru. For my part, I should like to wake a simple suggestion, at the same

w

time, of course, leaving the quesiion open; the Council will procsed as it zee

t. O

{5}

1 the vasis of the discussion on Fauru, I have been able to perceive that

1
e

Fy

there is a rather widespread feelirg in the Council that the conclusions in the
report of the Visiting Mission could. be adopted. However, in the svatements of
various representatives there were certain nuances of opinion that differed Trsm
what was ganefally accepted. Therefore, I wonder whether the best proceiure, the
gquickest one and the one most in keeping with the feeling in the Council, might n::
te to reguest the Secretariat to prepare a document vhich would include, cn the ore

nand, the recomendations of the Visiting Mission and, on the other, a sort of
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(Mr. Koscziusko-Morizet, France)

sumgary of the views expressed by various members of the Council. ind of course,

{his document would likewise include the cownments that will te rade touoirow by

ch

te fdministering Authority. We could go direchtly invo the examination of this,
jocument and, o3 the case may be,  adopt it or awend it if any delegation should
fird that the d:cument is not completely satisfactofy and that it should be
wodiided in any way.

I thirk thace this procedure would save time and that it would fairly vell

m22t the wisghes expressed by the Council.

Mr. HOOD (Australia): FPerhaps ve ought not to look at this matter as
a guestion of princicle. I think that is possibly the wrong view to take of it.

It simply is one of practice and of practicality. Perhaps there-is little real

reason why the existing practice of the Council should be varied in this cese, even

tnouvzh admittedly the issues are comparatively simple and not very many in number.



R P (tr. Hood, Australia)

None the less, there is a stage between gajlﬂ” simply that tre . Council ri¢£t
proceed to adont the reﬂcmmenuatlona of the VlS“ing h1551cn nlus the ia 2lu icn
very 0?‘9*1! OL any varxan,s Of views ehpressed, and actually having it dcre --

abd this is ploLiselv dv £t ng. I thlﬂ& that on balanﬂe there veuld be distinct

practical advai:! tages in reta*nlnw tae drai.tlnr p“ocedure of this quite 5fﬂll

drafting'écmmiu bee 1ﬂreby avoidsi ng over—hurae'an the Secretariat and enabling

I think a mere exdicient presentation to the bﬁuncll ‘of the draft of the firal
répcrf; 'Ouherwlce, I think we simply transfer the bus_nesa of uraftlnb from 2
group into the Council where dlscusslon.l not naturally go intimate as would te i:
the drafting group; points, I think, can be lost in that rocedure which weuld

not be lest in the usual draztlnw method we have f011oved in bhe paat. . _

: Brlefly, thv prefe*ence of my dele"ation would be to reﬁaln the dra;ting' \
prOCﬂdure in »hlv cace again, in the belief that it weuld not involve any loss

of time but would enable the'presentation wore adeguately of the views that

have beén'ézpréééed around tﬁis table plus, of courée, those-of the Viéiting

Mission itselTl, which would naturally form the basis of our report.

Fr. SALAMANCA (Bolivia) (interpretation frem Spanish): I have listened

with interest to the views of the representative of Australia. In this case

precedents might serve if it were possible to arrive at a clear and simple

ct

resolution. But the fact is that the situation is as follows. First of all,
we do not kncw what the position of the Administering Authority is in the ligat
of the proposal rade by the representative of the Nauruan Council in the evolutiocn
that has cccurred in the last few months; this is a new event. In other words,
I believe, that if we were to follow the initiative suggested by the representative
nf France, it wculd be the Fourth Commitiee that would take the final decisicn
em, Sesn in this way there is perhaps some merit in the suggestion
inade by the representative of France. Clearly, such an initiative would break
the precedent of the Ccuncil., ‘

But I put myself in a very realistic position. Let us assume that the
Council had tec draft the resolution, or let us assume that we were to apuosint two
or three or four members to araft such a resolution. I wender what they will say

in the reccumencation? First of all, there is a question that is still pending,
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(tir. Salawanca, Bolivia)

nerely, the flnal decision which must be reached both by ihe Administering
futhority and the Nauruan CounclT on the alternatives submitted by the Visiting
iission, and secondly, the Administering Authority must dscide what its position

vill be vis-a-vis the uneypec3ed OrlFlPal gtanc svoniitted by the reorecenuatlre of

the population of Wauru. It dces not seem to me that the Council has teken a
dscicion one way or another, since the Council can take no firal decision.

Fer these reasons the views expressed in this Council in the light cf this
new propesal might, as I see it, simply lead to the kind of recommendation
suggested by Mr. Koscziusko-Morizet of France. I am inclined to believe that this
would be a realistic attitude. In this way, within three or four menths, we
Teel certain that the Administering Authority will have a clearer picture on
what should be dene and the populetion of Nauru, too, will have had time to
speak and discuss the alternatives that may be brought before it for consideration.

Clearly, this kaleidoscopic island presents a problem that is in inverse

roportion to its size. It is likewise interesting to note that the international

'()

cormunity pays heed even to so small an island and gives it its ccmplete and
concentrated attention. Therefore, I believe that principles and facts must

tirately be co-ordinated in a practical manner snd it is high time that we

E

reach a practical solution to the problen.
Por 21l these reascons I am inelined to believe that the suggestion put

forwvard by the representative of France is practical,

Sir Hush FCCT (United Kingdom): I werely wish to say that of the two

sugzestions put forward I think there way be scme advantage in the first. It is
guite true that these watters must be considered again in the Fourth Committes in
due course. It is also true that developments by then wmay have taken place

*hich affect the conclusicon to he reached, Therefore, I shculd have thought thah
w2 ware doing ocur duty if we were to refer the report of the Visiting ldissien to
the General Assenbly -- to the Fourth Comnmittee -- and at the same time to make
sure that the views expressed in this Cecuncil, including particularly the views
22 the Head Chief of Hauru,are faithfully recorded for the information of the

Fouxrth Committee so that it has the full positicn before it. Although it has

222n the practice to have a drafting ccmmnittee in the past, I would doubt if a

irafting commitiee could do more in prescnt circumstances.

e T
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(sir Hush Foot, United Kinzdcz,

Therefore it -seems to me that sirce the debate has not been long it would
no£ be difficult to summarize the views which have been "put forward. I should -
think it would bé possiblé for the Secretarlat,wlthln a few days or -even:
possibly by tomorrow,to have prepared a short summary of the statements. w‘lic'ri
have been made; that ," together with the Visitinz Mission's report would go
forward for consn_tieratlon by the Fcurth Com.rbl:ee. S o
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Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation frem

fussisn): We do not ovject to transferring the whole question to the Fourth
Committee for consideration, and we hope that in that case the Co m.ittee will

see not only the Visiting Mission's report but also the Nauruen pﬂo ple's proposels
£ 19 June 1962, which are to be found in document T/1600, as well as the

statements made in the Trusteeship Council -- perhaps in a condensed forﬂ prepared

by the Secratariat. At the same time T think it is undersitood that the '

Trusteeship Council would reccmmand that the Fourth Committee should consider

4

this question not generally, as one among other questions, but as a particular
juestion sinze no decision is being taken now. Ve think that in this form the
suggestion made by the representative of France is worthy of our consideration,
ané naturally the Fourth Committee is better able than the Trusteeship Council to

-

take a decision on Nauru.

Mr. KOSCZIUSKO-MCRIZET (“rance)(lntnrnreuatlon from French): I should .-

like to state nmy thlﬂklng a little more clearlj. I agree entirely with what

has been said by our colleagues of the United Kingder and the Soviet Union,

but there is something more of course. There is a report which has been to be
sutnitted by the Trusteeship Council to the General Assembly in the shape of

the Fourth Comrmittee but, sbove and beyond that, I must szy that my delegation
was prepared to adopt and to submit as its owan the Visiting Mission's conclusions,

something rore than zmere transmittal.

-0

O]
[a]
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The PRESIDENT; It occurs to me that the position would be clarified

sormewnat 1f the rep entative of France would make clear wrau he had in mind

in terms of procedure. Did he have in nind that the draft which is to be

arsd -- includi;g the sumrary of the dsbate and the remainder, which, ms T
understcod it, was to be a statement of acceptance of the Visiting Mission's
conclusions -- would be submitted to the Council during the course of the session,
at which time it would be open for discussion and subject to zrendment? Is thab

a. correct understanding?
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KO ZIUSIO -MORIZET (xra cn)(lnterpretatloﬂ from Fra ach) Yeg,;'
Mr, Prbsident, tnat 15 what I nad 1nd1catad. Obv1ouslv, the report that w;ll BT

pren°“ei rust bm su mi ted to the grasteesblp Council and, és I said at the cuTo::

that docurﬂnt "—qu lnclnue, as I se= iﬁ,‘ﬁhd'parté"essenbiéllv e first pass

woulid comnrlse the V181t1ng Mission's recommen Jations, on wulCn we na7ﬂ to
p“onouncn ourselvcs ddd vhich we L1fhu é&Opu or‘nOu adon+ as our CWﬂ -- p2YIoLT -
I believe we snould Z= and. 4 hen, *n an annex of the qud which’ alvavu app petc B T
such a _raport, vould.be ¢ndﬁﬂau9d tnﬂ va:ylng oplnLOﬁs of thm dirferent merkars
of the Council. :

Mr. O TEMVO (Unloﬂ of Soviet DOCla'lSt Re DJOll“S)(lnuﬁrﬂretmtlon b e

Russian): We urderstend the French representative's suggestisn to-mean that tiz
working paper dra;ted by the S=creuar*gt vould 1ncluue not only the proposals
‘contained in ta° V101+1ng Mission's report but also uubseqneat proposals which |
the'Visitinv ﬂlqslon bad no GPEC“uunltj to comsider -- in other words, the

.Fa“l‘ ) p=op1e s p“oaﬁsa1s contained in document T/léOO.' If thet iz the. =
unferotaadlng, thun we do not thinl: that there are eny difficulties., The
Secretariat can dra Pt such a paper for the Courcil, ‘and the Council will t‘ n te

in a pcsition to dect ide mhau action ugoald‘bn “taken on it.

Mr. KTANG \Cbln ): T mus t confess “hat I am little confused by wiat
has takeﬁ place in % Councll. T thought that the issue was very clecr becauss
it was eclually disci ussad in the Council af the very bésianing of the session.
The questlon befCré us was naetaw_, in view of the reduction.in the mercership
of une Coun01l, we should &iépenée with a dféffing'CCﬁﬁitteé”and-havé any *
recormendation rela%iﬁg %0 2 pértiéular Lerritory ry éonéidéred‘ih she Cocuncil
Waat has taken place in fact goes, I think, beyond the decision-that tas'taken
to that efich. We are almost ﬁigcdssing in what form the Councii‘sareport is
to be p”aunntﬁﬁ to the Generel Assémbly. AS we 211 inow -- and rule 101 of the
rules of procedure mekes it very clear -- all we have to do is  to 'submit - -the

Council's recozmendaticrsin cur report for consideration by the CGeneral Assemils-

J-

The question. is whether we are going to dispense vith a drafting commitiee and %-

i

have the 'ec0¢n9¢&a ions drawn vp by the Council itzelf.



(Mr. Kﬁanﬁ, China)

AZ T unﬁe* tand the sqg;estlon of the representative of France -- and I am
sare ‘“that he will ¢orvect me if I am wrong -- it is that we shculd not have a
Srafting committee but, ingtedd, would just ask the Sacretarlat to pvenﬂre a sort
cf swiorking papef, which would actually te very much the saae procedure. we have
alvieys followed when we have had a drafting comil+uee, -and ciréulate it to the
zembers of the Council, Thus the working paper would be given to the members of -
the Council instead ¢f to the members of a drafting committee. We would £o over
it cerefully -- outside the Coujcil in the first iﬁstance -- and.then.the Council
would méet and we should ,get dowm to CiscusSina sPecific reecuc rendations. -
waturally, such = worklng paper weuld include all the =zvailable 1n10rmat10q,'jﬁst
as is pTOVLde for in rule 101;it weuld cﬂftalnly include any documents, and,

parulcularly docunment T/lGGO to which I also attach great importance. If Ve were

i3

=rely to transmit the Visiting Mission's report, or any other document for that
retter, we shoumd né'abdicating our. responsibility. . )

I think tcat at this stage we should confine our remarks to ﬁhe_issue.un&er
discusblon, whlch is whether or not we should nave a drafting commiti tee, andg,
if rot, in vhat way we are gbing to discuss the recommendations to bé included in
our annual repart to the Go eral Assembly., I am quite sure that any one of us -
here who reads over the contents of the report of the Trusteeship Council -~ even
very rbughly -~ will undsrstand ﬁbw we are going to do that. _ ‘ _
A1l I would say is that I em in sympathy with tbe.suggéstibn_made by tﬁe 
represantative of France that, in this caoe, iT the Almirnistering Authority, )
represented here by the Australian delegaticn,has strong oogections we still must
have g drafting committee, no mabter how small it is. My dal@gatLOﬁ, of course,
is prepared tc consider that view, but so far_I think that the representative 0;'
fuastralis baS'expressed nd very strong feelings 'On the metter. .ﬂéCO“diﬂély,‘I

% ut forward b1r the
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zpresentative of France by reguesting the Sﬂc$etar1au to prepars =2 worﬂln? raper

...‘

and to have it circulated to us as early as possible. Ub shall’ then decide when
we ére'gcing,to discuss the wsrkinghpaper, which will con515u 5T two parts -
first, the observations of the individual members of thes Council, and, second,
he recommendations to be adopted by the Trusteéship Cogncil’for subgission to

the General Assembly, . : - %



Mr. HOOD (Australia): Almost invisibly, we ars actually beginning
to draft the report already, and perhaps not to the best advantage. However,
I have listened carefully to the clarifications given by the rebrésentative
of France in particula; and the further.remark of the representative of
China which I consider to be entirely proper and coupletely in accordance
with the functions and obligations of tkhe Council.

If there is to ve any question of changing the form of thé report to the
General Assembly, then objections would be in crder. I do not intend to
press any objections to what the Council as a whole wants, naturally, provided
that it is absolutely understocd that the form of the report is to be no
different from vhat it has bteen in the pest on any particular Territory.

The form is well,known and, I thirk, must be cchered to in this as in other
cases. ) ' '

The only difficulty I do see is that at some point in this drafting
orocedure, the recommendations, let us say, of the Visiting Mission have to be
selected or even elicited from a careful reading and study of the report.

They ars not perhaps all enumerated separately; there are scme which are
implicit in the general tenor of the report and this is precisely the work
of drafting to vhich I referred earlier. Since this is really drafiing,

t e2ltogether proper that that selection ~- and there has to be a selection --

N

is
te left io the Secretariat? Admittedly, the Council would naturelly

review the working paper which is prepared and would finally, of course, make

its own selecticn, 1f that were necessary. Certainly it would have to formulate
its own specific ehdor§ement of the reccrmendations; this is inevitable,
Therefore, we will natﬁrally fall in with the wishes of the Council on that
condition -- if I may so put it -- that the formet of the formal report will

e % & .o PRI o ; 1 o
in no way differ frecnm what it has been in the past.

Sir Hugh FOCT (United Kingdom): I did intend to make some corment

several minutes ago and I had imagined that other comments would replace mine;

o
b
I3

it deces seem to me, from all that has been said, that there is general
2 2

9
24

eement with what we wish to do. We wish to forward the report, in standard

i
[=]

form, to the Fourth Committee. We wish to indicate which recommendations of

0]
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(Sir Hugh Foot, United Kingdom)

the Visiting Mission we support. And we wish to attaéh, certeinly, the .
statements of the Head Chief on behalf of the Local Council -- everyone
would agree with that because it is a very important document -- tdgether
with the main comments which have been ma&e during our debate.

We are all agreed on the purpose; the question now is whether that
should properly be done as a first draft by the Secretariat or whether it _
should be undertaken by =2 drafting committee. I do not know that that firpal

cuestion need present any great difficulty to us. Perhaps we may have scne

guiZance in the matter from the Chair.

Tne PRESIDZNT: After consultation with the representatives of the

Secretariat, it appears that they are able to proceed with the preparation

of a working paper which, hopefuily, will be ready for the Council early

neuxs wesk, It appears to the r that, rather than to continue this
ciscussion now, whnich would be bound to involve general guestions that would
te dirficult to resolve in theory, natters will be advanced if the
Secretariat will kindly proceed accordingly. Of course, whatever document
is pressnted will then be subject to action by the Council in any way that

it sees fit. If that procedure 1s acceptable, we can then go on to the next

It vas so decided.

Mr. OBER®KO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation

frem Russian): - We wish to draw the attention of the Secretariat to the

aper concerning the situstion in Nauru, document T/L.1039, and,

1, 1_ ~
warking

tg

through che President, to ask the Secretariat to enlarge paragraph 2 of
section I, concerning the future of the Nauruans, in such a way as to include
the point of view of the Nzuruan psople as it is explained in the memoranda
vhich were presented to the Visiting Mission in that text.

Ve would also ask the Secretariat to reflect, as fully as possible,
the subseguent proposals, D&rul”u1d“ly the proposals presented on

2 June of this year which are contained in document T/16C0,

R
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f .

- The PRESIDENT: Does aryonme wish to reovly to the comments made

by the representative of the USSR with regerd to the working paper?

Mr. PRCTITCH (Under Secretary): If there is no'o’b,jec-i-,ion from

the rembers of the Council, uhe Secretarwat will rev rise this worklng paper

which,-of course, was prepared:oefore ‘these latest proposals were submitted
= R SE & - L x . :, =i, g ry i
to the Council.

The PRESIDENT: Since there is rothing furthér to be taken up with

regard to Nauru at this tire, we thark the Spec1al Rﬂnresentauive very much.

Mr., HCC“rtnv, Special Representatlve, Wltndreu. ' . fag s
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AGENDA ITEM b

ZAMINATION OF PETITIONS IN COWNEXION WITH THE TRUST TERRITORY OF. THE PACIFIC
ISIAIDS (T/L.1042; T/PET.10/34)

The PRESIDENT: It is the suggestion of the Chair, subject to

correction by the Council, that the matter of petitions should be considered
first rather than the report of the Drafting Committee on the Trust Territory
of the Pécific Islands. As there is no objection,we will take up the question
of the petition contained in document T/PET.10/3L. '

I cell the attention of the Council to the fact that a draft resolution on
this subject has been submitted by the Soviet delegation; this draft resolution
is contained in document T/L.10L42. I invite comments from the members of the

Council with regard to this matter.

Yir, SATAMANCA (Bolivia) (interpretation from Spanish): I was QUite

sure that the way in which we were originally going to proceed to discuss the
oroblem of npetitions was that we would take this subject up immédiately after
Council had adopted the draft submitted by the
rafting Committee. I am now endeavouring to present some amendments to the
rroposal put forward by the representative of the Soviet Uaion. I would ask
esident, to be good enough to allov the Council a recess of five or -
s I should like tTo consult with the representative of the Soviet
Union on a compronise vroposal which I wish to submit. If we could reach an

szreemant on this,debate would be facilitated and the five or ten minutes I now

request would be time saved for this Council.

The PRESIDENT: As there is no objection to a recess of ten minutes to

permit consultation on the subject before us, the Council will fake a recess.
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The meeting vas suspended at 4,15 'v.m, and resumed at 4.30 p.m.

Mr. SALAMANCA (3011V1a)(1nt°rpretation from Spanish): Havirg been .
Chalrmen of the Visiting liission of l96l, I had been undexr the meression that
once we had submitted our report to the Council, my obligationh in cdnnexion
with the Mission had.ended. . Hovever, it sometimes happens . that we are ovliged

to return_to-consideration of certain matters concerning the Terrluory Wthh is
at present uraer discussion, |

i

T, ‘have be;ore re a draft resolution proposod ”ter a rauhor intensive
debate, by the delegation of the Soviet Union, and-to this. draft reso*ution X
should like %o propose an amendment. I have one reason for froposing.my
amPndmenu.; | 3 o B i i . a2 g ' o

The Adninigterlnv‘Autnorlty has told us that a procedure is nendlng before
the Unifed Stetes Congress regarding the establishment of a Jurludlctiqn tol
consider this difficult and complex problem, As fegardé this problem I am
completely at one with the 1nhab1tanus of Kwagaleid. 50 2,

I heve indicated the reason why, when the VlSluing stsion went to the
Ebeye ares whefe thg forma2r owners of the.KwaJaleln atoll wvere living, we
rezlized that this was an extremely difficult problem and concluded,tl t the

clainms of ths indLgenous population were reasonable,
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(Mr. Salamanca » Bolivia)

)

As a lewyer, I am in favour of Judicial solutions in cases such as this.

In cther words, if l,}:-e‘*e 1s to te a_.oltra.ta.on, I am in favour of arbitration
totelly devoid of anyt h_ng political.

653 courée, I understand the Soviet delegation's motives in sii‘bmitting this
draft resoluticn. The basic purpose of my amendment is to make the text more
flexible and to present an alternative, If the Administering Authority does not
eventually oren the United States courts for a solution of this problem, the
alternative would be to have recourse to an arbitraticno procedure. I think that

-

I already stated this as my position when we discussed the guestion tefore.

=

believe that these two possibilities would protect the rights of the inhabitants
of Kuajalein.

I have drafted an amendment to operative paragraph 2 which would read as
follows: .

(continued in English)

"Reccrmends thet, feiling the agreement with the inhebitarts of
Kwajelein to the procedures ncw contemplated by the Administering
Authority for the settlement of the question of ccmpensation of the
inhabitants of Kwajzlein, the issue should be determined without delay
by arbitration, as reccmmended by the 1561 Visitihg Mission. The prccedure:

for arbitration must be egreed between the parties.”

n
Since iy IEnglish is probably not as gocd as my Spanish, I would ask any
nembar of the Council who has a gr nastery of the English languege than I

to feel free to suggest changes in the English text of my amendment.

The PRESIDENT: I would ask the representative of Bolivia wvhether he

intends his amendment to replace raragraphs 1 and 2 of the operative pert of

the draft resolution, or only paragraph 2.
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Mr. SALAMANCA (Bolivia) (interpretation frcm Spanish): The emendment
would replace opErative rar grenh 2, which nov beglﬁs with the word Decideg .
Under my'amepdment the paragraph woul& begin 11th the word "Reccmmends . ;
Cnece again I would stress that if arnltratlon has to be adovted bj tLe

arvies my preference is for surlctly Judlczal arbztratlon in wnlch polltlcal

factors mould be exclaﬂ@ﬁ.
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(Mr. Salamanca, Bolivia)

I hope that my colleague of the Soviet Union, Mr. Oberemko, will not find
‘ais amendment incowpatible with the point of view maintained by his delegation.
Iz substance, the difference between my amendment and the way in which the
draft resolution has been worded by the delegation of the Soviet Union 1s as
follows., In the draft resolutinn suomitted by the Soviet Union there is rocm
Zor only one possibility, namely immediate arbitration; thus the possibility
s denied for the United States Congress to dpen the jurisdiction of a United
States céurﬁ to the settlement of this difficult problem which has arisen in
e case of Kwajalein. On the other hand, the amendment I am sutnitting would
accept arbitration as an alternative in the event that access to +that court

wes denied to the population of Kwajalein.

Mr. NOYES (United States of America): Perhaps it would help the
vepbers of the Council if I ccmmented briefly on this amendment, As the Council
will recall, I explained tne position of my delegation on the substance of.ﬁhe
Soviet draft resolution at our last neet;nv deallng with this matter. This dreft
resolution does present us with scme real difficulties. I uould be ferced to
vote agaiﬁst tﬁe Soviet draft resolution if it is not amended. The amendment
just submitted by the representative of Bolivia is, from the point of view of
=y delegation,.a very considerable improvenment, As I told the Council before,

2 feel that the coursé which we are following at the present time is an entirely
cair one end that there is hope of reaching a solution of this very difficult
problem on the basis of that course. As I understand the proposal of the .

esentative of Boliviaz, the Trustseship Council would be happy to see the

e
(1
L]

Administering Authority proceed on this course for a period of time, end if this
dses lead to a solution the problzm would obviously be brought tc a satisfactory
end, while if it cdces not lead to a2 solution the Council would meke certain
recormendations with respect to arbitratioﬁ, as it has in the ﬁast; Thérefore;
z3 I stated earlier, frcm our point of view tﬁis is a substantial improvement and
if this emendment is adopted I woulé, in order to protect the position of the
United States in this matter, simply abstain. But I would be glad to ses the

zmendment adopted.
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Sir Hugh FOOT (Uqltea Kiﬂgdom) This is not to corment on the

Substan"e of the amnnémﬁnt before us, nouuh I well undergtand the argumentg fer

it and vltnouﬁ a krowledae of tnfs sub1ect, these arguments ‘seém to be ve*y
strong. I hondbr navertheleas whether it woa1d be W1se {0 proceed to any
conclL51on wn this mﬂttﬂr wzthout havinﬁ before ua the actual tuxt. It La nOu.
for me to cong atulate thn rnnresentative of Boliv;a on hls Enblﬂsh, hlch
seems to me perfect, but 1t may be vell to have the actual text before us
before a dec1s~on is reacbed. Ia it p0551ble, Mr Pre31dent tnat nis matter
might be, dealt uﬂth at a subsequent Feetlng when we have the actual proposa1

" “u

before us in ;1nal Po*m?

The PRESIDENT: It certainly is'péséiﬁle; The“ﬁétﬂér'is iﬁ.tﬁe.hénds

of the Council. If it 1s the dealre of tne Council to defer actlon on. thls
untll a suboﬂquﬂnt mectlnﬂ at - nlcn ulﬁe tae amendm nt mlght be before us,
it certalrly is within the comnetence of tne Council so to decide. If thaf is
the desire cof the Couneil, we could thcn proceed to con51derat10n of the
Dra:tlhg ucmmittee's renort. e h K

I take that to be a proocsal by the rep”b ntatlve of the Uni ted K*ngdom,

that tne mauber be deferred until the amendment has been dist r*butcd.

M. K“SCZI“SKO~MORLZ 37 (France)(interpretation from French): I agres
ccmpletely with this sﬁggestion. - This emendment coulé be distributed in vritirg
as esrly as possible, perhaps tcmorrow, so that we could pronounce ourselves on

it.

Mr. RASGOTRA (India): The emendment, I %ake it, has been Formally

adu;;ubed ?nl has baen read out twice, and vhesrea s T do not wish to cress that
it be adopted now, my own suﬁgestlon would be that e go anead and act on 1t.
There is no use in Leeplp- unls ratier pending, tnls T'*at’t;eé. of the dlsposal
of the Territory? q_a:faqu, for the sake of a 51ﬂnle amendment -- and I trust
that it ,is a simply amendment. Vaile we coqs*aer the report of the braltlnv
Committee, could this texﬁ not be circulated? It should not take very long

to duplicate it, and then, after finishing with the report of the Drafting

Committes, we could take a decision on this metter and thus conclude our business

&
e

e

on
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The PRESIDENT: If there is no objection, the Secretariat will make

every effort to have the document circulated before the conclusion of today's

meeting, and we shall now pass on to the consideration of the Drafting Ccrmittee's

e

zport,
15 vas a3 dueided.

LGENDA ITEM 3b

EXAMINATION OF CONDITIONS IN THE TRUST TERRITORY OF THE PACIFIC ISLANDS:
REFORT OF THE DRAFTING COMMITTEE (T/L.1CLO AMD Add.1 and 2, L.1043)

The PRESIDENT: The Council has befcre it document T/L.10k3, the

repart of the Drafting Ccmmivtee on conditions in the Trust Territory of the
Pacific Islands., Theres are certain corrections which have been made and to vhich
I wish to call the Council's attention, typographical corrections.
v * 44 1

In the second line of paragraph 1 of the annex, the word "any” should read
n 1 )
nany .

In paragraph 23 of the annex, page 6, the word "plamning" should read
"planting",
In paragrapn 26 of the annex, in the last line, the word "his" should
“this",

I invive comments on the report of the Lrafting Commitiee.

fa )]

rea

%3]

- I call on the representative of India since he is a member of the Drafting

Commititee.



AP/1n < T/PV.11g2 T P ‘
51

FW. RASGOTRﬁ (Ind*a) There is another correction. . In paragrap: 25
the word snould oe urges and not "orgest”; there is no such word, to my-

dnowledge. L T .

r. XOSCZIUSKO-MORIZET (France)(interpretation from French): I wisk

only to make a general comment on this document, or to be more accurate on the

French text which is before us. There are many faults in the French text; sozz
expressions are incorrect. I do not wish to tire the coun01l with these details
of language or style; I am certalnly not a purlst..; almply alsh to say that -
nevertheless it is quite alarming to see a text Whlch does not seem to be in
accord with the spirit of the French lang guage. 1 say once again that I do not
wish to tire the Council with the details. Our deleg atlcn is avallaole to the
Secretariat for improvements in style -- simply on the guESulon_of style, not
substance. For us it is just as alarmiug as & pianist &ho plays false. I would
wish that the United Hations texts be drafted in as correct a form as’possi“le.
The paste with which the text was translated certainly explains some imperfecticz:
But we wish to make this general comment., Once again, our delegaulon is preparsi

to assist the comﬂetbnt services of the Secretariat to 1mprove th*s drafting.

The PRESIDENT: - I thank the representative of Frhnce for his comment.

he Secretariat will Te in “Souch with his delegatiorn. o .
The ggestion‘has been wade to- the Chair that ﬂf there is no desire on the
part of any member for separate voting-on. the paragraphs of. this renort,'it

could be considered as a wnole, That is 51mply a suggestion vhich has been mede
to the Crair. It is, of course, within the competence of the Council to proceez

in any manner that it wishes.

Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Rﬂpaollcs) interpretation Tre-

Russien): We &o not object to the proposal to consider the report 2s a whola,

should ' like to make certain comments concerning the report of the drafting

committee with respect Lo the Trust Territory of the Pacific Islands.,
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*

The representative of France has said that the French text is not very good.
I must say that the Russian text likewise is no good in our opinion though it
seemingly corresponds fully to the English text. I do not bleme the translators;
when one has & gocd piano scmetimes one can hear very bad playing.

The position of the Soviet delegation concerning the Pacific Islands has
elresdy been expressed in the statement of the Soviet delegation at the session
of the Trusteesship Council on 6 June. As mewbers of the Council may remenber,
the Soviet delegation stated then that the situvation in the Trust Territory in
the first placé is characterized by the fact that after fifteen years of
administration by the United States, the main task entrusted by the Charter to
the Administering Authority, in other words, to grant self-determination and.
independence to the inhabitants of the Island, is still not fulfilled.

The Soviet delegzation has pointed out that it is characteristic with respsct
to the situation in the Facific Islands for the United States to try to delay the
rrocess of liberation of the Territory of the Pacific Islands. This tendency of
United States policy concerning the Pacific Islends has been fully suppcrted
ty the Uailted States aliies who represent the colonial Fowers and .are menters of
the Trusteeship Council. In fact, the Governwent of the United States is
continuing to evade not only the exact date of independence for the Facific
Islands, but it is also trying to evade the fulfillment of many recommendations of
the Trusteeship Council concerning the necessity to draft a plan for the transfer
of vower to the inhabitants of the Islands.

In so far as political developments are concerned, the past year has not
brought us any considerable changes. The Council of Micronesia is just a nev
nane for thes former Consultative Council which khad no mandate, just as the presenfu

ay Ccuncil of Micronesia has no right

T

i)

The econowy is stagnant. As it has been pointed out by the Soviet delegation
and as it nas been pointed out in many various documents, even those

industries which exisved under Japanesé occupation have not been restored. The
aconomic situation has been, I would say, severely criticized even in the United
States Press. We rexember the articleé which have shown the real situation in the

2 .

Territory; these articles even contained certain remarks concerning the Visiting
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Mission, though the Visiting Mission has presented a uuch better report t;ﬂn-

prev10us one; YGt, the Amarlcan_Press hed certain.cisgivings aJOht the Vici;:i;

" Mission 'saying ﬁhat 1% looxed at the situation through rosy—colotved spectz o3 i
The point is th*t in tne course o* tbe d;scuss_on in the  Trusteeship. Counciz
it hes become clear ‘that tbe economic situation is-not’ satisfactory. The

Admin teV1ny A thorlty 1s reducing the funds:for the eéononic ‘and social =

cevelopuent ‘of the Terrltory, this shows greediness. ‘Unfortunat ely, the |
report of .the draft 1nc coumittee speaks ‘about’ it, ‘but there are no specific c={
su¢11c1entlj gtrong recommendatwona wa1ch could urge the fimerican trustees tC E
give more money for the population of these Pacific Islaids. .~
:In the course of the discussion in the Trusteeship Council there'wés als:z
pbinted'out-fhe unsatisfactory condxt;ons existing in- the fields of ‘educatioc
and publ*c health in the Territory.
it was also pointed out that, in violation of its obligations, Lhﬂ Unitel
7'Statés'had adopted in relation’ to the Trust Territory the policy 01 polTu ns
the dtmosphere and the surrounding’ sea with radio-active silistances L th e sea
which is of vital importance for the popu}atlon of these Pacxzic Isla nds.
These, in a few vwords, are the conditions which exist in the Trust'Te?ri::;

of the Pacific Islands.
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The Soviet delegation pointed out in its statement that it considered that

the time had long since ccme for radical changes, and that.the Trusteeship Council

(2]

could not remain idle but had to make cconcrete and specific decisicns in order
to change the situation withcut any further delay. In this cconnexicn the Soviet
delegation thinks that it is necessary for the Trusteeship Ccuncil to demand
from the United States the full implementation of the Declaration of
1% December 1960 in which, as is known, the General Assembly requested the
Administering Authorities to transfer power to the populations of Trust and’
lion-Self-Governing Territories., We think that the Trusteeship Council must-
demand the termination of the Trusteeship Agreement on the Pacific Islands and
the grenting of immediatve independence to those islands. Only by reccmmendations
of that kind and by providing conditions for their speediest implementation can
the Trusteeship Counc1l Jjustify its existence and fulfil its task.

If the Trusteeship Ccuncil does not act thus it will once again prove tnat
it is helpless and will shcw that it is not a bedy which is helping to secure
the liberation of the Trust Territories but, on the contrary, a bcdy vhich is
putting a brake on the liberation of the independent pecples.

In this connexion the Soviet delegation cannot but express its negative
attitude towards a number of the provisions contained in the Dréfting Ccomnmittee'ls
_eno¢t Unfortunately that report does not, in fact, contain any specific or

cise recomrmendations to the Administering Authority capable of advancing the

o]
H

'\
{.-

cause of the liberaticn of the Trust Territory. The reccmmendations it contains
rerely register events in the Territory. The report really contains no
recormmendation ccncerning the basic question. It just expresses hoges and

rakes suggestions. Ho word is said in the report about the most important issue.

Thers is no insistence on the need %o provide irmediate measures for granting’

independence to the Pacific Islands. Even the word "independence" itself is not

to be found in the report, although there is a reference to the Declaration on

the granting of independence. ‘
Unfortunately, the report contains provision" that do not go any Tfarther

than the recommendaticns made by the twenty-seventh session of the Trusteeship

Council -- reccmmendaticns vhich were not adnered to by the Administering Authority.

Actually, this present session of the Trusteeship Council is invited to remain
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wnere it was and not to make any advance as ageinst the situation that existed
-,}qst summer, If there -are reccrmendations.in the repoft they. concern only .
questions of secondary iuwpcrtance and do not touch upon the substance of thé
matier, which is the question.of the granting of iqdependenge to this Trust
Territory. . And even those recomuaendations are lost in‘a whole series of
suggectloqs of help, factual statements, and so.on.

In these coqdltlons the Soviet delegation rust state that it is not in

agreement with many of the reccmmendations appearlhg in the Drafting Commltuee‘s

report. It cannot, therefore, support that repert and will abstain when it Is

—T

put to the vote. : gin S vy i

Hr. SAIAMARCA (Bol“v1a) (1Qteroreuatlon frem Spanlch) - Having féad the

report (T/L 1CL3) sucmitted by the Drafting Ccmmltuee on CCﬂdlt‘OﬂS in the T*uSu
Territory of the Pacific :Islands I have no difficulty in voting in favour of
the draft resolution. Howvever, some marginal ccunents are cailed'fof-in
connexion with scme parus of the report. In its last paragraoh it says: -

M"The Council relte;aues its previous conclusions ‘and recommeniatlons

on this subject, as adooted at the twenty-seventh session. . It urbes the
Administering'Authority'to establish;, in the light of the Charter of the
United Naticns, the Trusteeship Agreement and the General Assembly
resolution 1514 (XV) and in consultation with the representative organs of
public opinicn in the Territory, realistic target dates reflecting a.
proper sense of urgency for thm rapid and planned advance of “the Terr1u0r3

in.all aspects of its political llIE.‘_(T/L.mOLj, para. 39)

This“pgragraph, it seems to we, has been very well drafted -- from a lagal pcint
of view, from a practical of view and in the light ofthe.Liviﬁg realiﬁiés cf the
Tarritory.

. As is very well known to the Ccuncil, the main proolem in the Pac1flc Islenis
is to create political unity in an area that is aeparated_by_the_sea.: t is
geographically cut off, and that is the immediate problem. If we were wmechanicall;’
apply tha-prccess of independence when*this-proeess of po}itical qnification.was
still in.its formative stage, what would ‘the result be? .Principiev, iﬁ my o

opinion, must be subject to living realities of a xerrltory,_becauge if a princir
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cculd, in general, solve the prcoblem in all the territories then the situation
would be that the General Assembly's resolutions would have a sccpe that in fact
no legislaticn, either naticnally or internatiorally, cen ever have. Frirciples
208 realities must be in accord, and in this case I must congratulate the-
Drafting Ccmmittee, not only on the wording of paragraph 39 but also for its
sccuracy and precisicn and for having so correctly interpreted the views stated
here in the Council when we were Qiscussing the provleam.

I must add further that as a rule I feel reassured, as the representative of
a non-gdministering Pcwer, when a drafting committee.is present and bz, Raszotra
is a memeer of it. We knew his peint of view and we know that he is a2 man of
principles, but he is also a realistic person and, together with the representative
of MNew Zealand, I believe that the Drafting Ccmmittee has submitted to the Ccuncil
a document that is constructive.

To conclude these brief remarks I shcould like to say that I agree with the
Soviet Union representative on one point. He has referred to some rsports in
The New York Times -- articles that are certainly not unknovm to the Administering
Territory

Authority since the views of the new political representative in the

;ad, VWhen the Visiting Mission submitted its report it subnitted a

are quot
constructive repert but a critical one, and this was reccgnized by all the Council's
merbers. The new authcrities, vho are mentioned by name and quoted in tinese

articleé, congidered cur report as ccuparatively weak in the light of the negative
situation and the poverty of the administraticn of this vast Territory. I do
not adopt a negative attitude towards such view points. If there is really a
possibility of making progress in the critical field of the administration of the
Territery, that is exactly what we wish for the inhabitants of the Territory.
Having said that I am prepaved, Mr, Presideﬁt, to accept your suggestion
ich hss not I think been cbjected to by the Council -- that we can vot

favour of the report as a whole submitied by the two mewbers of the Drafting
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Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France)(interpretation from French): I shz

like to come back to a poznu, but this is not only a point cf style. I thin:
that there is a difference in 1nternretat10n which it is necessary to clavl*;

fully., I am referring to section 2 entitled "Political Advanc mant“, paragicst
We read at the end of paragraph T as follows:

(continued in English)

"The Council-is aware that whils the ‘Administering Authority envisages 15

as the target for this purpose, it itself c0ﬂ51ders that tbp achievenent ¢!
this goal could, perhaps, be expedited". (T/L. 10&5)

-

(contirued in French) " B
What does 7it itself" mean? When I rsad ths English text, I -realize that it

.

m=ans the Ad. nistering Authority. Is that cor rect? I am putting the questio:
to those who drafted the report. In the French text it itself" is translated
by the word "il' which would mean the Council. It should read "gligf in the
French text, meaning the Administering Authority. It should not read "il" whic:

would mean the Council. However, I wish to be guite sure whether it is the

Administering Authority that is meant by “‘t itself™ in Bnglisa.

Mr. RASGOTRA (Indﬂa) Ths representative of Frence is quite righs.

0

The words "it itself" in the hﬂb_iuh text very clnarly means the Administering

Authority, I do hope that as English is the orlﬂlnal Lext of this report, the
translated text will be brought in line with it because tbla kind of mistranslail

cculd give riss to a serious misreading of the report.

The PRESIDENT: As there are nod further ccmménts'on th .

=z report, I tal:
it that the Council is ready to proceed to a vote on tha report as a whola, s

FR)

will now vole on the report of the drafting committes as a whole.

The report was adopted by 7 votes to none, with 2 abstentions.

The PRESIDENT: Before returning to the matter of the resoluticn on

the pﬂtltlon, I should like as the President of the Council, on bshalf of the
Council, to express the appreciation of the Council to the Drafting Ceonmittes'fi:
their lebours in this matter, It seems that their efforts have been acceptable
to the great rajority of the Council without change, and the Chair is aware thet
they lsboured long and herd over this task and certainly deserve the thanks of

the Council.
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It is suggested by the Council Secretary that paragreph 4 of the Drafting
Committee's report be adcpted as the basic text for the report to the Sescurity

Council, Is thers any objection to tﬁaﬁ procedura?

Mr. OBEREMKO (Uhion of Soviet Socialist Republics)(intelpretation from

Russian): As regards paragraph 4 of the Drafting Committee's report a2nd as
e

regards also the whole report, the Soviet delegabicn absteined because it did
1.

10t consider that the working paper prepared by the Secretariet as a deseription

=3

of the situation in the Trust Territory objectively reflects the existing

situation.  That is why we did not support it and cannot suppert paragraph 4,

The PRESIDENT: I understand that the delegation of the Soviet Union

is not asking for a vobte but that it simplywishes its position to be recordad.

It will be so recorded,
I now call on the Council Szcretary with regard to the nmatter of the

preparation of the final report.

Mr., RAPOPORT (Council Secretary): As is customary after the adoption

of the report of a drafting cormities, The members of the Ccurcil will receive

==

a working document with a summary of the obsarvations made by the various

delezations during the generel debate. VWould the delegations kindly indicate
ch part cf these observations they want tc meintain Tor the final report to
the Security Council, .indicating their individual observations? It is also
customary to reguire delagations to delete as much as possibtle and to lezve as
little as possible in thzse individual observations and also to give us their

finel texts as quickly ss possible. The draft will be distributed to them in a

ct
'

ack corrected by Monday, it would be a great

"’ﬂ‘#‘__,__*.

The PRESIDINT: We now return to the gquestion of the petition and the

few minutes. If we could get i

help.

amendment submitted by the delegation of Bolivia, which has been circulated in

=1

provisionzl form in the English text. I invite comments on the amendment.
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Mr. RASGOTRA (India): In this amendment it appears to re that to= *h!

some errors due.pcesibly to the-lsbcurs cf-:translaticn, which *‘hould be
corrected in the English version,

It has not been oy l
- . understanding that there is an issue to be determined; therﬂ

reads "the issue should be determined withous dela.y’

is an issus to t
settled., The question of compeneation is a question to be settled and sinc=

L

is linked with vhat the Visiting Mission said, I do not reca}_l that the Visiiy

Mission called for the determination of the issue. It called ;o“ +the s=2ttlem:

[FES =)
of the issues by arbitration. If this is nob ‘correct, perhaps this .change Wil
. be accentable to Ambassador Szlamanca, -

I thinlk that the last part would read better if it were to sa}' the follc:r1
I

‘The procedure for arbitration heing:agreed or being agreed upon between the
, parties", It will then link up grammatically with the rest of the paragraph.

Similarly, in the first line, the amendment might read: Recommuends thag,

failing agreemsnt of the inhabitants of Kwajalein to ‘i:aa procedurss now
contemplated...,'

i
| 1
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Mr. SATAMANCA (Bolivia) (interpretation from Spanish): At the tine

that I submitted my amendment, I said that I would velecom= any correction

by those representatives vwhose mastery of English is greater than mine.

I sinply submitted a translation from Spanish. It is true that the suggestions
made by the representativz of India improve the English text considerably and

I 2gree with him entirely.

Mr. KIANG (China): As it stands, the amendment is agreeable to my
delegation. ~ With respect to the wording "the issue should be determined ...
by arbitration”, I would like to suggest, in keeping with the last sentence of
the last preaﬁbular paragrapn, that the word “question” replace the word
"issue"., If you say that an issue skould be settled, I think that is quite
different from saying that a question of compensation should be determined by
aroitration. As a matter of fact, that was the exact recommendation of the
Visiting Mission. If we adopt the wording which appears in the preambular
paragraph, I think the amendment will be much clearer.

I do not know whether my good friend, Mr. Salamanca, agrees with me but
I would suggest that it would be better to retain the word "question"” and then
leave the rest as it is.

I also agree tnat the last sentence should be changed tc 2 phrase, for’

very simple grarmatical reascns.

Mr. SATAMALICA (Bolivia) (interpretation from Spanish): I am very

grateful to the representative of China for his suggestion. I have no

objection to replacing the word "issue" by the word "question". Irn this

ok
¥

way, wi

n the amendments made both by the representative of India and the
representative of China, the draft would -be in accord witn the views that I wished
to ‘express and with the wording that I have in Spanish. '

translated my own text into English very quickly and, as I said, I agree
entirely with the suggestion made by the representative of China because it is

in full accord with the resolution we adopted on this subject last year.

The PRESIDENT: I wight call the attention of the Council to the

faoct that the spelling of lMr. Bolkeim's name in the second preambular paragraph
does not correspond with the spelling of his name on the petition., The petition

itself contains the spelling as follows: EBolkeim; I think that is corr=set.
b g 3
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Mr. KIANG (China):  If you are going to changa«tne spelllnr of the

last nnme, why not include the ful1 name of the petltlone Ty Jalle Bolkeim?

The PRESIDENT: - I take it that there would be no objection to the
suggestion of the representative of China that the petitioner be referred to

by his full neme as it appears on the petition, Mr. Jalle Bollkein.

Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Reﬁubliqé) (interpretation

from Russian): - We have nnd objection to the proposal to includé the full
nane of* the petitioner. ‘ !

" With regard to the amendment‘submitte' by the representative of Bolivia,.
it goes vithout saying that the Soviet delegation prefers the text of the
draft resolution in document T/L.1042. = Much time has elaps=d since the
Trusteeship Council adopted two resolutions 6n this question, yet the
recorzaendations have not been adhered to. The time has now come to adopt
certain recoxmendations to the Administering.Authority in order to settle the T
Jjust demands of the inlabitants of tne Kvagaleln islands concerning corpensation
for the land that vas taken. '

Of course, the drawback of the Bolivian amendment is the absence of any

referencé to any text. ~Waile it states that “the issue should be determined
without delay", that refers only to the second part. A time limit should te

setv teyond which the Administering Authority would be compelled to take part

|

n an arbitration procedure if mo aﬁreement is re"cnmd.- _ -
The Soviet delegation wishes to ‘draw the attention of the representative of

Bolivia to this point and insists on such a text in this paragraph.

My, SALAMANCA (Bolivie) (interpretation from Spanish): I think

that the argument advanced by the represerntative of the Soviet Union is a valig
one because the solution of :this problem has, in lact, tzken many.yéars.
I assume that the ﬁdministerivg Authority'ﬁould have no aifficulty iﬁ report* ng
to the Couﬁc1l, at its next session, with regard to what steps have been taken
toward a legal solution of this problem.

I should like to inquire of the representative of the quiet‘Union whether
he is prepared to submit a brief amendment .to any specific.part of the draft

resolution. I do not believe that the Administering Authority will have ény
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(¥r. Salamanca, Polivia)

objection to reporting to'us at our next session :egarding'the legal soiuvion
of the problem of these compensations which have been delayed for so mzany
years. I believe the matter has been pending for more than ten yezrs withoub
the achievement of any solution. Therefore, I agree with the representotive
of the Soviet Union. I do not think that the Administering Authority wouvld
object to an inclusion in the resolution of a rescommendation which would
reguest it to report to the Council at our next session the stzps which have

bean taken to implement this recommendation.

Mr. NOYES (United Statcs of America): I certainly have no objection
‘to this proposal. I am sure that this matter will be before the Council
at its next session under any circumstances and, therefore, I see no reason

by we should not say so, if that is what the Council wishes.

Mr. SALAMANCA (Bolivia) (interpretation from Spanish): If such is

the general consensus of opinion, I think we could adopt a minor amendment
to the text along the lines suggested by the representative of the Soviet Union.
But, in eany case, I would ask him to draft the emendment and specify the

place in the draft resolution where he would wish to insert it.
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Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist neasa.n:)lg_cs.) (interpretatio=

Russian): OJI‘ draft resolution mentions a term of three months; therefore, =

se2 no reason for this request. Ve have Just drawn the atcentlon of the

represei tatlve of Bolivia to the fact that ke has nct mentioned any date. IT

goes without saying that we are not going to introduce any emendment which woz-=
tend to weaken our draft resolution. I repeat, we have mentioned a period cf

three months for arbitration.

Mr. SATAMAIICA (Bolivia) (interpretation frem Spanish): I em in a

difficult position. At one of the meetings of the Council when this draft

resolmlon was submitted, there was some discussion as to whether we should-
specify a period of three months. There would really be no way of checking on
the time factor of three months because the Council will mee'b ne‘ct year

and the_ su’bject of the Pacific Islands is discussed only in the Trusteeship
Council, In.order to meet the wishes of the Soviet Union representative, a
paragfaph might be added to my amendment stating that the !;uﬂlnlsterlug Au“:.hor* o
.must report to the Council on this problem at its next session. In any case,

may I draw the attention of the representative of the Soviet Union to the point
that if we s2t a veriod of three months as a minimum, it wil'l"_be only next year
thst the Council will have the opportunity to take cognizance of the situation

and to ascertain whether its resolution has been implemented. Therefore, I thir':
that it would be more suitable to indicate, at some poirt in the draft resoluticr,
That the Administering Authority must report to the next session of the Council

n the steps vhich it has taken to implement the draft resolution.

¥r. KOSCZIUSKO-MORIZET (France) (interpretation from French): I szres

in substance with what has just been sald by the representative of Bolivia.

However, I do rot think that an additional amendiment is required because it ses

to me, as stated by the representative of the Administering Authority, that it

[
i

b
1]

customary o make a report. When we meet again next year, since the question ig
now penrding, we shall be informed at that time as to how the matter has been

settled. Therefore, it seems to me that the arendment proposed by the .
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(ir. Koscziuvsko-iorizat, France)

representative of Bolivia is quite'clear, and it has been made still clearer
through cur deliberations. The words "without delay” mean that we can expect,
between rnow and the rext Ccuncil session, that the question will have been
settled. -~ end tJLS would certainly be the most desiravle solution -- or else

P

that the asbitrabion procedure envissged will have staivted to function. $his

1=ts

is
how I interpret tlie meanuing of "without delay”. I do not think we need add thas
& revort must be subniitted, because that goes without saying; it is really a

matier of rcutiae.

gyg_qjﬂﬁlD”FT: As I understard ihe situation, tihe only amendment that
has been propozed formally to the draft resolqtidn submitted by the Soviet Uaion
delegeticn is the one which has bsen distributed. That amenﬂmenf, however, has
been amended further, with the consent of the representative of Bolivia, in
several respects., I chall read out the proposed amendment as amended:

"Reccwmmends that, failing the agreement with the inhabitants of

Kwajalein to the procedure now. contemplated by ‘the Administering Authority

aja
for the settlement of the question of compensation of the inhabitants of
rajalein, the question should be settled without delay by arbitration,

as recommended by the 1951 Visiting Mission, the procedure Yor arvitruesion

being agreed upon between the parties.”

tr. KIANG (China): If my understanding is correct, the representative
of Bolivia accepted the suggestion to change the word "issue” to the word
yuestion” without changing the word "determined”. Thus the text would read:
.»» the cuestion should he determined” instead of "... the gquestion should be

settled.” I Lope that I am correct in my understarding of the agreerent of ©

na

recresentative of Bolivia.

Mr. SALAMANCA (Bolivia) (interpretation‘from Spanish): The representative

of China has placed me in a very awkward situation. I am cavght between two fires,
as they say in English. I accepted the proposél of India to use the word
"settled™; I accepted the proposal of China to use the word "question”. Therefore,
instead of asking we for my views, since I agreed to both suggeatlona, I should

like the representative of India to give his opinion on this point.
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r. KIANG (China): I wish to settle on the word "settlead”.

The PRESIDENT: I take it that the text as I read it is the text of

amendment. As the representative of the Soviet Union has indicated that he ACS=
not accept the amendment, I shall put it to a vote. ' '

ce

lir. RASGOTRA (India): I have a suspicion that this areudment will

-
[

adopted, and if that is -going to be the case, I think that some provision shoul

h

pe nmade to meet the open concern with respéct to the time element which kas beel
voiced here. To provide that, I should myself like to move a small émend:::ent.
This would be the addition of a third paragraph in the operative part of the &rza:l
resolution which would read as follows: o “ _ -
"Epresses the hope that the Administerihg Authority will be able to
report satisfactory settlement df this question at t‘né Council's session

in 1963.% : ' ,

My motivation in suggestiﬁg this amendment is that for maﬁy long years this
has been an issue which has remained unresolved and, ‘as the Visiting lMission
pointed out last year, there are rran,y political and other undertones and overtons:
to it. The Hission felt -- and I continue to feel -- that the sooner this
cuestion is finally settled to the satisfaction of all concerned, the 'b_ei:'tex.' 1t

will be Tor everybody in the Territory.



EC/ jtm T/PV,11G2
_ o

(¥r. Rasgotra, India)

Many years have passed; many recommendations have bean mede, Some move
rverd is in evidence, It may not be the move which appezrs to us at this tine
T©o te the most suitable, However, one hopes that it will succeed, - If it does
not, this draft resolution purports to wake an alternative suggestion. I hope that
20 one will suggest that, in the context of the settlement of this question, the
Council's summer session of 1963 is too soon. That gives the Administering
Authority more or less a year, and in that period it is my hope, at least, that the

question will be finally setiled.

Mr. SALAMANCA (Bolivia) (interx spretation Trom Spanish): I entirely agre

“ith the additional paragrapvh proposed by the representative of Enlia.

Actually T stated in one of ny earlier interventions today -- and in this
respect there is a minor divergence between my views and those cf the repfeéentative
of France -- that it is true that the Trusteeship Council has been discussing the

roblem for meny years and thet, as the representative of the Administering Authority
has said, the problem will probzbly be discussed at the Council's next SeSSLOﬁ,
put by including this paragraph in which we would express the hope that the problem
would be settled satisfactorily oy next year we would bhe taking a step forward as
regafds the Councilts attitude towards the gquestion.

Basically I think that this would meet the concern expressed by the Soviet -
representztive, Sometimes it is rather difficult to find cormon dencminators,

It seews, however, that we sre now finding one, and I think that we shall now be
eble to adopt this draft resclution as a coustructive solution to the problém.

-

tr. KOSCZIUSKO-ORIZET (France) (interpretation from French): I em efraid

.

that I cannot agree with the representative 0; Bolivia that there is eny divergence
>f views baiwesn us, Actuelly we are in agreesment on substance. We have the sane
idea in mind. The only thing that divides us is the question whether or not it is
desirable to edd this paragraph. Since, however, I am in agreement with the
stostance, I shall vote in favour of the new paragraph. - I would merely sugzest that
it might be more in conformity with Council practice -- and here I address myself

to Mr. Rasgotra, who is an old hand in the Council -- to use the words "the thirtieth
nstead of "the session in 1963". I would not insist on this change, but

i
T do think that it improves the text,
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- Mr, RASGOTRA (iIndia): I agree to thet chasge. ..

.. ¢ ..The PRESIDENT: I take it that fhe'shggested additional paragraph 1is
acceptable to..the representative of Bolivia aé‘an_amendment'to his amendment.
.. Therefore, the amendment néw providas-fdr-the sdﬁqtitu@iop'of two pa““grapho or
 the originel operative paragrapi 2, | '
ne Council will now proceed to the vote.
* The Boli vlan'amenument was opte\..'b'r T vo*eﬂ to _none, vith 2 gbs Lenuions.

The draft resolution as vhole, as apmen dnd was adonued by 7 votes to nons,
with 1 abstention., _ :

STATEMEUTS BY THZ PRESIDENT AND THE REPRESENTATIVE OF INDIA ' o 2 i |

& L LS NN

The PRESIDENT: Today's meeting Wlll probably be .the-last to be attends?

by ‘Mir, Rasgotra as répfeau ntative of Inalu. I know that I speak for the Council \
_as 2 vhole-in saying that ndo member of the T“us,eesblp Council has ;erfdrme& 3 '
gre cater service .to the Council and the objectives. oz the Trusteeahlp System than

ir. Rasgotze, both a8 o menber ¢t the Council and as a merber of last yearts Visitios

lission to the Pacific Isl;nds}. knov that all the merbers of the Trustéeshi

-

=
‘d

Council share my feelings o pp“eciutlon to Mi. Rasgotra for his nast‘service

i

end of regret-that he will be lsaving us shortly.

“Mr,. RASGCTRA (Iﬁdia)é I am very deeply moved, iir. President, by-your
kind words., s ' S - '

- I codsider it a very special p“iv1leg° to have been assoclwteﬁ SO 1nt inately
with the work o; thu Trusteeohln Coun01l. The P“bt th*ee or four Jears of_ ths
Councilis vwork SiJC& I’ came here, ‘in *9;3 Mwab been parti culav1y-sti“ul;ting
During those years the Councilts lacours of +hn lest decade or more have come %o
fruition -with respect 10 several’ Trust T rritor;esg It has been my privilege as
"one of the regrﬂ entatives of 0y count"" tb'wiﬁﬁ;ss.the,coqing to fruition of -thos:

labours.” This has been an extrernl exciting and iﬁsp ring result: of  the ‘Councili:

viorli,
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(ir. Resgotra, India)-

I shall particulerly miss the many friendships and associations I have
formed during this per‘cd of my work with members of all delegatioﬁé to the
Council, both permanent and non-permanent, and when I go away I shall carry
with me very happy memories of their courtesy, consideraticn and friendship --
friendship irrespective of all contention and debate that has arisen between
myself and other members from time to time. These memories will last me for
& very long time and they are memories of a character which I shall cberASh
very dearly.

To you, Mr. President, I owe wany thinks for your consideratiocn an& ccurtesy,
and I also wish particulerly to say a word of thenks to Dr. Protitch at whose
rerciful hends I have learned a great deal during my work in the Council. Ee
has saved me froﬁ many a pitfall. He is a very indulgent man, a very kind _
gentleman who is alweys ready to offer sdvice when it is scught. I have hed to
go to him on many occasions and I have found him extremely kind, extrenely
helpful.

I should alsc like to take this cpvortunity to thank my many other colleagues
in t =cretariat of the Trusteeship Couacil on whose energies and abilities

he S
have plzaced many impositions in the course of ny duties, either privately

[

fer consultetion or in various drafting coxmittees of this Council vhere I know
I have bzen a perfect nuisance.
I wish also to thank the staff here in the chamwber, as well as the

interpreters ard others, many of whcm I have not wet personally but to vhem I

A

am grateful nevertheless for all the excellence of traini ng and knowledge wideh
they have displayed in responding to the demands of language and other '

damands that I have made upon them,

T wish to thank you again, Sir, and my colleagues in the Council for

this great time I have had with a2ll of you here.



crnyids T D T/PV.1192
€2

~ The PRESIDEFT’ r"‘he next meeting of tme Counc11 wlll ke tﬂ“O*rC“’
Friaay, at 2.30 Del. when we shall hear the c1os¢ng Stut&ﬂ&ﬂu of the
Administering Authority on MNauru. We shall also at that time have the rﬁﬂ?or*'

of the Secretary'cene*al on cr;dentl ,s,‘aﬂenda item 2; we shall con51&ez"t4v'

annual report on. Ruanda-Urund;, agenda item Ja; ' tne dlssemlnaulon of
1nfonnapion on the Unived llations, abenaa 1ten 9; offers hJ Member Statea
of study and training, agernda item 10; and eyam*na+*on of petitions
concerning Trust Territories in general, havir reference to =
decoment  T/PET/GEN/L.L.

s ig the*e is no ccmment at thls tlme, the mﬂetlng 1s adjourned until

tcraorrovw at 2. 30 pl.m.

- The meeting rcse at 5.55 p.m.






